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tikel 6, stk. 4, omhandlede offentlighed i den 
medlemsstat, hvör indvirkningen kan blive 
væsentlig, underrettes og får mulighed for at 
fremsætte deres udtalelse inden for en rime- 
lig frist. 

3. Når medlemsstater i henhold til denne arti- 
kel skal foretage høringer, skal de ved så- 
danne høringers begyndelse aftale en rime- 
lig frist for høringernes varighed. 

Artikel 8 

Beslutningstagning 
Under udarbejdelsen og inden vedtagelsen af 

eller indledningen af lovgivningsproceduren for 
planen eller programmet skal der tages hensyn 
til den miljørapport, som er udarbejdet efter arti- 
kel 5, de udtalelser, der er afgivet efter artikel 6, 
og resultaterne af en eventuel grænseoverskri- 
dende høring, der er foretaget efter artikel 7. 

Artikel 9 

Underretning ö1h afgørelsen 
1. Når en plan eller et program er vedtaget, skal 

medlemsstaterne sørge för, at de myndighe- 
der, der er omhandlet i artikel 6, stk. 3, of- 
fentligheden samt de medlemsstater, der er 
blevet hørt efter artikel 7, underrettes og får 
stillet følgende til rådighed: 
a) planen eller programmet som vedtaget 
b) en sammenfattende erklæring om, hvorle- 

des miljøhensyn er integreret i planen el- 
ler programmet, og hvorledes den miljø- 
rapport, der er udarbejdet efter artikel 5, 
de udtalelser, der er afgivet efter artikel 6, 
og resultaterne af de høringer, der er fore- 
taget efter artikel 7, er taget i betragtning 
i overensstemmelse med artikel 8, og om, 
hvorfor planen eller programmet som 
vedtaget er valgt, på baggrund af de andre 
rimelige alternativer, der har været be- 
handlet og, 

c) de vedtagne foranstaltninger vedrørende 
overvågning i overensstemmelse med ar- 
tikel 10, 

2. De nærmere regler for de i stk. 1 omhandle- 
de oplysninger fastlægges af medlemsstater- 
ne. 

Artikel 10 

Overvågning 
1 i Medlemsstaterne overvåger de væsentlige 

miljøvirkninger af gennemførelsen af planer 

og programmer, bl.a. for at kunne identifice- 
re uforudsete negative virkninger på et tid- 
ligt trin og for at være i stand til at træffe en- 
hver hensigtsmæssig afhjælpende foran- 
staltning. 

2. Med henblik på at opfylde kravene i stk. 1 
kan eksisterende overvågningsordninger an- 
vendes i det omfang, det er hensigtsmæssigt, 

. således at dobbeltovervågning undgås. 

Artikel 11 

Forbindelser med anden fællesskabslovgivning 
1. En miljøvurdering, der gennemføres efter 

dette direktiv, berører ikke kravene efter di- 
rektiv 85/337/EØF eller andre krav efter 
fællesskabsretten. 

2. For planer og programmer, for hvilke der 
både efter dette direktiv og efter anden fæl- 
lesskabslovgivning er pligt til at gennemføre 
en vurdering af indvirkningen på miljøet, 
kan medlemsstaterne fastsætte koordinerede 
eller fælles procedurer, som opfylder den re- 
levante fællesskabslovgivnings krav, for 
bl.a. at undgå dobbeltvurdering. 

3. For planer og programmer, der medfinansie- 
res af Det Europæiske Fællesskab, gennem- 
føres miljøvurderingen i henhold til dette di- 
rektiv under hensyn til de særlige bestem- 
melser i den relevante fællesskabslovgiv- 
ning. 

Artikel 12 

Oplysninger, rapporter og revision 
1. Medlemsstaterne og Kommissionen ud- 

veksler oplysninger om erfaringerne med 
hensyn til anvendelsen af dette direktiv. 

2. Medlemsstaterne sørger for, at miljørappor- 
terne har en tilstrækkelig kvalitet til, at de 
opfylder direktivets krav, og meddeler 
Kommissionen de foranstaltninger, de træf- 
fer vedrørende disse rapporters kvalitet. 

3. Inden den 21. juli 2006 sender Kommissio- 
nen Europa-Parlamentet og Rådet en første 
rapport om direktivets anvendelse og virk- 
ning. 
Med henblik på yderligere at integrere mil- 
jøbeskyttelseskrav i overensstemmelse med 
traktatens artikel 6 og under hensyntagen til 
den indhøstede erfaring i forbindelse med 
anvendelsen af dette direktiv i medlemssta- 
terne vil nævnte rapport i givet fald blive 
ledsaget af forslag til ændring af dette direk- 


